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★☆★☆★ごあいさつ★☆★☆★ 

　皆さん、こんにちは。Makiです。サンパウロは寒くなりました。先週までとても暑かったですが、冷たい風が吹くようになりました。さて、メルマガこうししつも今回で90号です！すっごいですね～！あと10回で100号です。これまで読んでいただいき、心から感謝いたします。m(_ _)m

　そしてこれからもよろしくお願いします。
　さて、今回の話は敬語についてです。
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先月からブラジル日本語センターでビジネス日本語能力テスト対策講座が行われています。今年は私も試験を受けるので、講座に通うことにしました。

初日から日系企業でよく使われる語彙が受講生の間でチェックされ、いかに自分がそういった業界の熟語に疎いかが身にしみました。また、待遇表現の理解度もチェックされ、それに関しても、知っていそうだけど、実は知らないということに気づかされました。

例えば、｢できません｣、｢暇なとき、見てください｣を改まった言い方でどういうのか。読者の皆様のうち、｢できません｣を｢いたしかねます｣、｢暇なとき、見てください｣を｢おてすきのとき、ご覧ください｣と率直に答えられる方もいらっしゃると思いますが、私にとっては新鮮な語彙でした。

日系企業で仕事をする人にとって敬語は大切で、それがしっかり身についていなければ、外部の方とのやり取りや内部での上下関係にトラブルが発生する可能性もあります。教師としても、ある程度の待遇表現を知っておいたほうが、日本からお見えになった方や先輩教師、日本人会の会長、父兄の方などへの対応や連絡に役に立つと思います。

今回のコースで敬語の基本的な考えが話され、｢なるほど！｣と思いました。

敬語を使うとき、日本人はまず相手の人が｢ウチ｣か｢ソト｣かを考えるそうです。｢ウチ｣とは自分や自分の家族、自分の会社などに属した人で、｢ソト｣とはそれに属さない人を指しています。そこで例えば、自分の父親について話すとき、｢父は。。。｣と言い、相手の父親について話すときは｢お父さんは。。。。｣と語彙を選択して話します。また相手が自分にとって親しい人かそうではないかで、使用される日本語も変わってくることもあります。つまり、同年代でも、初めて会った人には、敬語や丁寧な言い方を使いますが、だんだん仲良くなっていくと、砕けた言い方になっていきます。

また、｢ウチ・ソト｣の他、｢上下｣の関係も考えます。会社のパーティで、社長に｢召し上がりますか｣と言い、後輩には｢飲む？｣とことばを選んで聞きます。

私が敬語を習ったとき、とても役に立ったのが新宿日本語学校の｢江副式｣での学習です。基本的なウチ・ソト関係の敬語を体を動かしながら覚える方法です。

まず自分の体の前で両手でブロックを上から押さえるような形で｢普通語｣のことばを言い、次に両手で自分の方に向けて｢謙譲語｣を言い、それから両手を伸ばし相手に向けるように広げて｢尊敬語｣を言います。例えば、｢食べる｣が｢普通語｣で、｢いただく｣が謙譲語で、｢召し上がる｣が尊敬語なら、そのジェスチャーにあわせて覚えると、｢自分が食べる｣と言いたいときには｢いただく｣を使って、目上などに使うときは｢召し上がる｣を使うというのが理解しやすくなります。練習のために次の動詞をジェスチャーしながら言ってみてください。かなり身に付くと思います。

0． 普通語→謙譲語→尊敬語

1． 食べる・飲む→いただく→召し上がる

2． 行く・来る→参る→いらっしゃる

3． いる→おる→いらっしゃる

4． 言う→申す→おっしゃる

5． する→いたす→なさる

初級の段階で学生に敬語を使いこなさせるのはかなり大変だと思いますが、最近学生の態度が気になる事件がありました。

日本語学習者向けのある本邦研修のために面接が行われたときのことです。その応募者の日本語レベルは初級で、当然、敬語は使用できませんでした。しかし、その人が｢普通体｣で話し、私たちへの挨拶を友だち感覚でされたとき、どうしても気にかかりました。逆に他の応募者が簡単な日本語でも｢です・ます体｣で話し、会釈をしながら挨拶をしたときには、普通に感じました。

つまり、人と話すとき、使用されることばも大切ですが、それと同じくらい、またはそれ以上に大切なのが態度や礼儀などではないかと思いました。

現在、アニメやマンガの影響で、学生はそういった話し方をまねて言います。しかし、ここで気をつけなくてはいけないのは、それがどんな場面で話されているのかを、学習者にしっかり伝えることだと思います。本人は悪気がなく、逆に好意を持って親しみのある言い方をしているかもしれませんが、時と場合によってはそれがふさわしくないということを理解させないと将来、誤解が生じるかもしれません。

初級の学生は敬語が使えなくてもいいと思いますが、せめて教師は改まった場面での礼儀や態度などを学生に伝えることが重要だと感じさせられました。
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　敬語をスムースに使えるようになるまでかなり時間が必要だと思います。しかし、できるだけ、使用を恐れずに話したり、書いたりすると、結構身に付きます。そしてチェックは先輩の先生やネイティブの方にしてもらいましょう！｢失敗は成功の元｣だから！

　ビジネス日本語能力テスト対策講座はブラジル日本語センターで5月10日から6月14日まで毎週土曜日に行われています。また、試験は6月22日に行われる予定です。

　仕事で日本語を使用する方が自分の能力を測るために最適な試験です。また、教師でもビジネス用語を増やしたい方で、日本語能力試験1級にもう受かっていて、さらにその上を目指したい方にはこの試験をお勧めいたします。

　詳細はブラジル日本語センターにてお問い合わせください。Tel：　11-5579-6513　www.cblj.com.br
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日本語文・ポルトガル語文　遠藤クリスチーナ麻樹
皆さんのご意見、お便りをお待ちしています。
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